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Ngarkesa: 3 (tre) kredite; 30 oré (30 seminare)
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Llojii Iéndés: Léndé e detyrueshme
Programi i studimit: Master ‘’Pérkthim Teknik-Letrar dhe Interpretim’’
Kodi i etikés: Kodi i etikés i UT-sé (nenet 4, 6, 7, 9)

PERMBLEDHJE DHE REZULTATET E TE NXENIT:

Objetivat e pérgjithshém:

Ky kurs synon té prezantojé studentét me fushén e pérkthimit dhe t’i b&jé ata g€ sipas hapave ¢
metodave té caktuara té realizojné né praktiké até cka mésojné né Iéndén teori Pérkthimi dhe
Interpretimi, deri né pérgatitjen e punéve té tyre té para. Studenti njeh teknikat bazé té shkencés
sé pérkthimit. Pérdor dhe shprehet me korrektési né terminologjiné e fushés.Né fund té kursit
studenti do jeté i afté té béjé pérkthime té teksteve té shkurtér dhe té thjeshté né nivelin C1+.

Objetivat specifiké té léndés:

Studenti:

1.Pérkthen tekste dhe studion modele té gatshme duke analizuar.

2.Pérpunon informacionin e teksteve mbi tema té caktuara, i jep zgjidhje situatave pérkthimore.
3.Aplikon strategjité pérkthimore bazé.

4.Punon me fjalor.

5.Komenton tekstet né kontekstin e tyre social, historik, letrar, etj.

6.1dentifkon, familiarizohet, redakton textin e pérkthyer.

7.Punon individualisht dhe né grup, debatojné dhe marrin vendime sébashku.
8.Vetévlerésohet, fiton pavarési si pérkthyes.




